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IBON USARRALDE - BIZINDAR ETNOLINGUISTIKOAREN INGURUKO IKERKETAREN EGILEA 

«Euskara, luzera, hiltzera kondenatuta dago»

 Ibon Usarraldek euskal hizkuntza komunitatearen bizindar etnolinguistikoa aztertu berri du Iñaki Martinez de Lunarekin batera; urrats sendoa izanagatik, lehena besterik ez dela argitu du 

UNAI ZUBELDIA - ANDOAIN 

Ibon Usarralde (Andoain, 1978) Soziologian lizentziatua da, soziolinguistika alorrean. 2002az geroztik EMUN kooperatiba enpresan ari da lanean, hizkuntza normalizazio teknikari gisa. Iñaki Martinez de Luna (Gasteiz, 1950) lagun hartuta, Euskal hizkuntza komunitatearen bizindar etnolinguistikoa: Andoaingo, Arrasateko, Bergarako, Hernaniko eta Lasarte-Oriako udalerriak ikerketa lana egin du. Soziolinguistika Klusterrak argitaratutako lehenengo lana da. 

Hausnarketa, kezka edo ezinegona izan zen ikerketaren abiapuntua. 

Hizkuntza baten osasunaren adierazlerik garbiena, azken batean, erabiltzea da. Ezagutza, motibazioa, egitura... Denak erabilerara bideratuta daude. Giltzarria erabilera dela kontuan hartuta, horri zerk eragiten dion jakitea komeni zaigu. Faktore horiek identifikatu nahian hasi ginen ikerketa hau egiten. 

Euskara maila eta erabilera neurtzeko zein arlo hartu dituzue kontuan? 

Hasteko eredu teoriko bat behar genuen, honi guztiari koherentzia emango zion eredu bat; bizindarrarena. Teoria horretatik abiatuta, eta errealitatetik zuzenean bizindar etnolinguistikoaren berri jasotzerik ez dugunez, teoriatik errealitatera dagoen jauzia esplikatzeko moldaketa batzuk egin genituen. Horrez gain, baina, kanpoan sortutako eredu teoriko bat genuenez, hori egokitu beharra geneukan. 

Azterketa lanean hasi eta euskal hizkuntza komunitatea definitzeko arazoren bat edo beste izan duzue. 

Kontzeptua definitzeko garaian arazoak izan genituen baina, era berean,definizio bat eman behar genuela garbi geneukan. Gu euskal hizkuntza komunitateko kidetzat euskara ezagutu, erabili eta atxikimendu bat sentitzen dutenak hartzearen aldekoak ginen. Noski, horrek ikerketa honen aurretik beste bat egitea eskatzen zuen. Egoera aztertuta, hizkuntza komunitateko kidetzat euskaraz ondo hitz egiten zutenak hartzea erabaki genuen.

Azterketaren arabera, euskaraz hitz egiteko gaitasuna eskuratzen dutenen kopurua eta euskaraz hitz egiten dutenena hazten ari da. Hori ona da. 

Bai. Printzipioz euskaldunen kantitatea gora doa. Eztabaidagarria litzateke, kalitatea kontuan hartuta, euskaldunen kopurua gora doan edo ez. Matrikula ereduak aztertuta, badirudi nolabait ziurtatuta dagoela belaunaldi berriek euskaraz hitz egiteko izango duten gaitasuna. Beste kontu bat da nola eta zenbateraino hitz egiteko gai izango diren. Gaitasuna abiadura batean ari da areagotzen, eta erabilera beste batean. Gerta daiteke mundu guztiak jakitea, baina gero ez bada erabiltzen, zertarako jakin? 

Erdaren aldeko erakarpen faktoreak askoz indartsuagoak direla diozue, euskararen aldekoak baino. 

Gizarte baldintzaren arabera hizkuntza komunitateek modu bateko edo besteko osasuna izango dute; erabilera ere horren araberakoa izango da. Argi dago Euskal Herrian, behintzat, gizarte baldintzak askoz ere erosoagoak direla erdarak erabiltzeko, euskarara jotzeko baino. Kontua da horri buelta eman eta, gizarte baldintza egokiak sortu behar ditugula hizkuntza komunitatea birsortzeko. 

Maila eta esparru guztietan erabiltzen ez den hizkuntza, gaixorik dagoen hizkuntza komunitate baten seinale dela diozue. Hori da euskararen kasua? 

Hizkuntza komunitatearen osasuna, azken batean, gure osasunaren parekoa da. Esparru eta maila guztietan erabiltzen ez den hizkuntzak katarroa edukiko du, ziurrenik, baina katarroa ez bada sendatzen, kroniko bihurtzeko arriskua dago. Euskarak nolabaiteko gaixotasuna badu. Ez da, agian, epe motzean hilko duen gaixotasuna, baina epe luzera desagertzera kondenatuta dago. 

Ikerketa amaituta, bizindar etnolinguistikoaren eta euskararen erabileraren artean harremana badago? 

Gure hipotesia zen sintonia bat bazegoela. Nolako bizindarra, halako erabilera. Ikerketarekin ikusi ahal izan dugu nolabaiteko sintonia mantentzen dela. Bizindarraren eta erabileraren arteko harremana estutu egiten da bizindarra altuagoa den neurrian. 

Zertaz ari gara bizindar etnolinguistikoaz hitz egitean? 

Azken finean, bizindar etnolinguistikoa kontzeptua erabiliz euskal hizkuntza komunitatearen osasuna neurtzen ari gara. 

Ikerketak argitu al ditu zalantzak? 

Genuen kezkari, neurri batean, erantzun diogu. Egindako ahalegina txukuna izan da, baina ibilbide luze baten hasierako pausua besterik ez da. Erabileran eragiten duten faktore gehiago identifikatzeko, bakoitzaren garrantzia zehazteko eta horiek neurtzen jarraitzeko gogotsu gaude, horrela egoerari buelta emateko ekimen egokiagoak landu ditzakegula uste baitugu. 

Ikerketarena lehen pausua da. Hurrengo urratsak zein izango dira? 

Oraindik ez dugu pentsatu honekin zer egin. Beste udalen batek halako eskari bat egingo balu ez dugu hausnartu horren inguruan zer egin dezakegun edo zer egin nahi dugun. Lehenengo pausua da eta modu batera edo bestera lantzen jarraituko dugu. 

Zer ondorio atera duzue egindako azterketatik? 

Nagusiki bat aipatuko nuke: euskara gizarte baldintzak egokienak diren tokietan erabiltzen da gehien, eta eskasenetan gutxien. Euskal komunitateak euskara erabil dezan, aldeko gizarte baldintzak bilatu behar ditugu. 

